
Total kilometres travelled in N.W.T.
Kilométrage total aux T.N.-O.

Canarctic Graphics Limited  (867) 873-5924                                          S6011395.QXD

Name of applicant (must correspond with name on permit) - Nom du demandeur (doit etre identique a celui qui appariant sur le permis) Phone No.- N° De Téléphone

( )
Mailing Address - Adresse Postale Postal Code Postale

NOTE: Please include original receipts
for all fuel purchased in the N.W.T.,

these receipts will be returned

NOTE: JOINDRE LES REÇUS ORIGINAUX POUR TOUS
LES ACHATS DE CARBURANT AUX T.N.-O.,

ILS VOUS SERONT RETOURNÉS

Calculation of refund (ATTACH ORIGINAL RECEIPTS)
No refund without N.W.T. fuel purchases

Calcul du remboursement (ANNEXER LES REÇUS ORIGINAUX)
Pas de remboursement sans achat de carburant aux T.N.-O.

DECLARATION - ATTESTATION

NWT 1458/1202

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Average kilometres per litre as per NWT 1232 form (IF-1)
Kilométrage moyen par litre selon la formule NWT 1232 (IF-1) 

Litres consumed in the N.W.T.
Litres consommés aux T.N.-O.

Fuel purchased in N.W.T. (attach original invoices and list on reverse side)
Carburant acheté aux T.N.-O. (anexer les factures originales et en faire la liste au verso)

Fuel tax deposit paid
Montant du dépôt de la taxe sur le carburant

Tax paid on purchases  (line 4)
Taxe payée sur achants (ligne 4)

Total tax paid  (line 5 plus line 6)
Total de taxe payée  (ligne 5 plus ligne 6)

Less: Fuel tax on consumption  (line 3) 
Moins : Taxe sur la consummation de carburant (ligne 3)

Refund claim  (line 7 minus line 8)
Remboursement Demandé  (ligne 7 moins ligne 8)

Refund shall not exceed tax deposit  (line 5)
Ne peut excéder le montant du dépôt  (ligne 5)

On permit number
Avec le permis N°km

km

litres

litres

$

$

$

$

$

litres @

litres @

Date Signature of Applicant - Signature du Demandeur Official Title - Titre Officiel

I hereby certify that I have full knowledge of all the statements
herein made and that such statements are true and correct.

J'atteste par la présente avoir pleine connaissance de toutes les 
déclarations faites ci-dessus et qu'elles sont exactes et véridiques.

�

SEND TO THE ADDRESS ABOVE WHEN COMPLETED.
Envoyer à l’adresse ci-dessus après achèvement.

Tax Administration
Department of Finance

Government of the N.W.T.
P.O. Box 1320

Yellowknife, NT  X1A 2L9

MAIL THIS APPLICATION TO ENVOYER CETTE DEMANDE AU

APPLICATION FOR
FUEL TAX DEPOSIT REFUND

DEMANDE DE REMBOURSEMENT DU
DÉPÔT DE LA TAXE SUR LE CARBURANT

Pursuant to the
Petroleum Products Tax Act

PLEASE PRINT

En vertu de la
Loi de la taxe sur les produits pétroliers

ÉCRIRE EN CARACTÈRES D'IMPRIMERIE

APPLICANT - DEMANDEUR



COMPANY’S FILES
Dossier du départment

Total kilometres travelled in N.W.T.
Kilométrage total aux T.N.-O.

Canarctic Graphics Limited  (867) 873-5924                                          S6011395.QXD

Name of applicant (must correspond with name on permit) - Nom du demandeur (doit etre identique a celui qui appariant sur le permis) Phone No.- N° De Téléphone

( )
Mailing Address - Adresse Postale Postal Code Postale

NOTE: Please include original receipts
for all fuel purchased in the N.W.T.,

these receipts will be returned

NOTE: JOINDRE LES REÇUS ORIGINAUX POUR TOUS
LES ACHATS DE CARBURANT AUX T.N.-O.,

ILS VOUS SERONT RETOURNÉS

Calculation of refund (ATTACH ORIGINAL RECEIPTS)
No refund without N.W.T. fuel purchases

Calcul du remboursement (ANNEXER LES REÇUS ORIGINAUX)
Pas de remboursement sans achat de carburant aux T.N.-O.

DECLARATION -

NWT 1458/1202

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Average kilometres per litre as per NWT 1232 form (IF-1)
Kilométrage moyen par litre selon la formule NWT 1232 (IF-1) 

Litres consumed in the N.W.T.
Litres consommés aux T.N.-O.

Fuel purchased in N.W.T. (attach original invoices and list on reverse side)
Carburant acheté aux T.N.-O. (anexer les factures originales et en faire la liste au verso)

Fuel tax deposit paid
Montant du dépôt de la taxe sur le carburant

Tax paid on purchases  (line 4)
Taxe payée sur achants (ligne 4)

Total tax paid  (line 5 plus line 6)
Total de taxe payée  (ligne 5 plus ligne 6)

Less: Fuel tax on consumption  (line 3) 
Moins : Taxe sur la consummation de carburant (ligne 3)

Refund claim  (line 7 minus line 8)
Remboursement Demandé  (ligne 7 moins ligne 8)

Refund shall not exceed tax deposit  (line 5)
Ne peut excéder le montant du dépôt  (ligne 5)

On permit number
Avec le permis N°km

km

litres

litres

$

$

$

$

$

litres @

litres @

Date Signature of Applicant - Signature du Demandeur Official Title - Titre Officiel

I hereby certify that I have full knowledge of all the statements
herein made and that such statements are true and correct.

J'atteste par la présente avoir pleine connaissance de toutes les 
déclarations faites ci-dessus et qu'elles sont exactes et véridiques.

�

Tax Administration
Department of Finance

Government of the N.W.T.
P.O. Box 1320

Yellowknife, NT  X1A 2L9

MAIL THIS APPLICATION TO ENVOYER CETTE DEMANDE AU

APPLICATION FOR
FUEL TAX DEPOSIT REFUND

DEMANDE DE REMBOURSEMENT DU
DÉPÔT DE LA TAXE SUR LE CARBURANT

Pursuant to the
Petroleum Products Tax Act

PLEASE PRINT

En vertu de la
Loi de la taxe sur les produits pétroliers

ÉCRIRE EN CARACTÈRES D'IMPRIMERIE

APPLICANT - DEMANDEUR



LitresDate Invoice Number
N° de facture

Name of supplier and address - Nom et adresse des fournisseurs
Y-A M-M D-J

TOTAL:

STATEMENT OF PURCHASES MADE IN THE N.W.T  -  ÉTAT DES ACHATS EFFECTUÉS AUX T.N.-O.


